Meparorika (popmyBaHHa -
TBOPYOI 0COBHCTOCTI y BUIIA |
| 3aranbHOOCBITHIN WKonax

S _E_:ﬁ =5 ':'

2020 p., N2 69, T. 3

306ipHMK HayKOBUX npaub

FonoBHMI pepakTop:
CyuieHko A. — JOKTOp negaroriyHnx Hayk, npodgecop

3acTynHUK rofloBHOro pegakropa:
CyuieHko J1. — JOKTOp NefaroriyHux Hayk, AOLEHT

PepakuinHa konerisi:

3axapiHa €. — gOKTOp negaroriYHnx Hayk, npodecop;

IBaHMUbKMK O. — OOKTOP NeaaroriYHnx Hayk, npodecop;

KouapsiH A. — kaHOnaaT negaroriyHuxX Hayk, OOLEHT;

Maryta M. — kaHgnaaT negaroriyHMx Hayk, JOLEHT;

CyuweHko T. — JOKTOp negaroriyHux Hayk, npodecop;

Dapiyw CKanbCbKi —  [oKTOp neparoriyHnx HaykK
(Pecny6nika MonbLya).

TexHiuHuM peaakTop: H. KysHeuoBa

Ou3saitHep obknaguHku: A. KOpalikiHa

Menarorika hopMyBaHHS TBOPYOI OCOBMCTOCTI Yy BULLIN | 3aranbHOOCBITHIN
wkonax : 36. Hayk. np. / [pegkon.: A.B. CyweHko (ronos. ped.) Ta iH.].
Banopixoks : KIMY, 2020. Bun. 69. 196 ¢. T. 3.

ISSN 1992-5786

BUXOAUTDb LWICTb pa3iB Ha piK

CanT BuaaHHA:

www.pedagogy-journal.kpu.zp.ua

3acHOBHUK:

KnacuyHui npuBaTHui yHiBepcutet
CeigoutBo MiHicTepcTBa tocTuuii Ykpainm
npo AepxXaBHy peecTpauito
OpykoBaHoro 3acoby mMacoBoi iHdopmaLii
Cepist KB Ne 15844-4316P Big 16.10.2009 p.

BupaBHMUTBO i ApyKapHA —
BuaaBHnuun gim «FenbBeTuKa»

73021, m. XepcoH, Byn. lMapoBosHa, 46-a
Tenedonun: +38 (0552) 39-95-80, +38 (095) 934-48-28,
+38 (097) 723-06-08
E-mail: mailbox@helvetica.com.ua
CeigouTBo cy6’ekTa BUAaBHMYOI cnpasu
IK Ne 6424 Big 04.10.2018 p.

Bxodums 9o lNepeniky ¢haxoeux eudaHsb,

8 sIKUX MOXXymb ny6nikyeamucsi pesynbmamu
ducepmauitiHux pobim Ha 3006ymms HayKkoeux
cmyneHie dokmopa i kaHouGama Hayk 3 nedaz2o2i4Hux
Hayk, Ha nidcmaei Hakasy MOH YkpaiHu
@id 29.12.2014 Ne 1528 (Jodamok 11).

XypHan eknrov4eHo G0 MixxHapoOHOT
Haykomempu4Hoi 6a3u Index Copernicus International
(Pecny6nika Monbwa)

BupaHHA pekomeHgoBaHo A0 ApYKY
Ta nowmpeHHs Yyepes mepexy Internet
BueHoto pagoto
Knacm4Horo npnBaTHOrO yHIiBEPCUTETY
(npotokon Ne 5 Big 26.02.2020 p.)

Yci npaBa 3axuLLeHi.
MosHWUI abo 4YacTKoBMI Nepeapyk i nepexknaan A03BONEHO
n1Le 3a 3rofoko aBTopa i pedakuii.
Mpu nepenpyKyBaHHi NocUnaHHA Ha 36IPHIK HayKOBMX NpaLlb
«[eparorika gopmMyBaHHs TBOPYOi 0COBUCTOCTI
Y BULLLYA | 3aranbHOOCBITHIi LUKONax»
oGos’asKoBe.

Pepnakuis He 060B’A3K0BO NOAINAE AYMKy aBTopa
i He BignoBigae 3a hakTUYHI NOMUIKK,
AKUX BiH NPUNYCTUBCS.

Appeca pefakuii:
KnacuyHui npyuBaTtHUiA yHiBEPCUTET
69002, M. 3a|‘|0})|)K>K';I Bgn »KykoBcbkoro, 706.
Tenecboma pakc: +38 098 24 61 364.

3naHo fo Habopy 05.02.2020.

Mignucaxo go apyky 02.03.2020.
®opmart 60x84/8. Lincdposun apyk. Haknaa 150 np.

© KnacuyHun npusatHui yHiBepcuteT, 2020



ISSN 1992-5786. MNeparorika ¢popmyBaHHSA TBOP4YOi OCOGUCTOCTI y BULLiN | 3aranbHOOCBITHIN WKonax

3MICT

BULLA LLKOIA

A. C. Jlykaybka
YMOBW ®OPMYBAHHSA COLIANTbHOI KOMMETEHTHOCTI
CTYAEHTIB Y BULLI LUKOTTL ..o, 10

H. M. Jlynak
KOHUEMUIA IHTEPMEOIANBLHOI KOMYHIKATUBHOI OIANTbHOCTI
Y CUCTEMI MPO®ECINHOI MIAFOTOBKM MANBYTHIX YYUTENIB

MUNCTELBKUX CIELHATTBHOCTEM. ... oo 15
€. B. JlyueHko

NMCUXONOro-NEQArONYHI SACAOV NIATOTOBKN MAVBYTHIX

MEHEIPKEPIB 1O PEANI3ALIT ®PACUNITATOPCBKOT ®YHKLIT ..o 21
P I. JTobyuy

KPUTEPII, MOKA3HWKN TA PIBHI CGOPMOBAHOCTI
MPO®ECIMHOI KOMNETEHTHOCTI MAVBYTHIX
O®ILUEPIB HI'Y B MPOLECI ®IBUYHOI MIAFOTOBKW.........oo oo, 26

H. M. ManaHwok

OCOBNUBOCTI MPODECINHOI MIArOTOBKN

MAMBYTHIX ®AXIBLIB 3AI3SHNYHOIO TPAHCMOPTY

B YMOBAX HEMEPEPBHOI OCBITU. ..o 31

I. M. MenbHu4yk

®OPMYBAHHA COLIANBHOI KOMMNETEHTHOCTI

MAMBYTHIX ®AXIBLIB COLIIOHOMIYHWX CMELIANBHOCTEN

SACOBAMU HABHANIBHUX TPEHIHTIB.............ooeeeeee 36

B. I. MeHstno
KOHUEMUIA MaroToOBKU MAWBYTHIX OOKTOPIB ®INOCO®I
Jo ,EI,OCJ'IIﬂHI/ILI,bKO-IHHOBALI,II?IHO'I' OIANBHOCT e 40

1O. B. MumsHeHko, C. M. [laHurno

OCHOBHI ACIMNEKTW ®AXOBOI MIArOTOBKN

MAWBYTHIX ®ITHEC-TPEHEPIB

Y SAKITAOAX BULLIOT OCBITU. ..o 45

J1. B. Mopo3sosa
AHANI3 MYJNTBTUMELIMHUX TEXHONOT I
HABYAHHA JUST IN TIME. ... e, 50

H. B. MykaH, I. A. lNacmupceka, C. @. Kpaseupb
MOXXNNBOCTI BUKOPUCTAHHSA IHTEFPATUBHOIO MIAXoay
Y NMPO®ECINHIN IHLWWOMOBHIV NMIATOTOBLI ®AXIBLIB. ... 54

M. M. HecmepeHko

TEOPETWYHI 3ACAOM NPOSECIMHOI NIAFOTOBKU

MAMBYTHIX YYUTENIB 0O MOOEJIIOBAHHA YPOKY

B YMOBAX PE®OPMYBAHHSA MOYATKOBOT OCBITW. ... 59



2020 p., N2 69, T. 3.

H. A. OnidHuk, J1. M. CnipidoHosa

HETPAOVLINHI OPMW NEKLIN AK 3ACIB

NMNIABNWEHHA EQEKTUBHOCTI HABYAHHA CTYOEHTIB

Y BULLMNX ATPAPHUX BAKINTAOAX OCBTW. ... 65

I. A. Omok

HAYKOBI BUTOKW TA OE®IHITUBHNN AHANI3 KNKOYOBUX MOHATb
OOCNIOXEHHA NPOBIIEMW MIAFOTOBKN MAMBYTHIX ®AXIBLLIB

3 ®IBNYHOIO BUXOBAHHA OO NEOAMOMYHOI AIANbHOCTI

B YMOBAX MPO®ECIMHO-TEXHIMHOT OCBITWL.....o oo 69

J1. I. Ocmponyubka
PEANI3ALIA NPUHLMMY YYACTI OITEN TA MONoA|
3 IHBANIOHICTIO Y COLIANBHIV | PEABUTITAUIVMHIA POBOTL.....ovovooeeee 74

I. O. lNin4yk

CAMOCTIVHA POBOTA CTYOEHTIB 9K OOWH

31 CKNAOHWKIB ®OPMYBAHHSA IHLLOMOBHOI

KOMYHIKATUBHOI KOMMNETEHTHOCTI

MAMBYTHIX YYUTENIB MOYATKOBOT LUKOMM. ... 79

A. A. lnakciH

OCBITHE CEPEOOBULUE BNLLOIO

BIMCbKOIO 3AKNALY OCBITU 9K YMHHUK PO3BUTKY

OVMOAKTUYHOIT KYNBTYPU MAVMBYTHIX BUKNALAYIB oo 84

O. A. lonosiHa, I. B. KoHOpameupb
®OPMYBAHHA MUCTELIbKOI KOMMETEHTHOCTI
MAMBYTHIX BUXOBATENIB: MOTUBALIMHA KOMIOHEHTA ..o 88

O. B. NoHomapeHko

KOHUEMUIA MAroTOBKU

MAMBYTHIX MATICTPIB MNCUXONOTIT 4O NMPO®ECINHOI

OIANTBHOCTI B YMOBAX HE®OPMANBHOT OCBITU. ... 93

M. M. lNo4uHKkoB8a

NCcUXonoria NPOPECINHOI OCBITU

Y ®OPMYBAHHI KPUTNYHOIO MUCITEHHA

MAUBYTHIX YYUTENIB MOYATKOBOT LUKOI. ..o 97

C. M. lNpuwena

00 MNPOBJIEMU NIAFOTOBKU MAMBYTHIX YYUTENIB

Y MPOEKTYBAHHI BUXOBHOI AIANTbHOCTI

KITACHOIO KOJIEKTUIBY ..., 102

J1. M. Pubariko, O. A. Mepmskos, T. O. CuHuus, A. B. Ocmarios, T. B. Mona
OPrAHI3AUIA 300POB'ASBEPEXYBAJIbHOIO CEPEJOBULLUA
B SAKNALI BULLOT OCBITU. ..., 106

P. B. CnyxeHcbka, H. M. Kyniw, B. |. CmegaH4yyk, B. |. ManaHit
OCOBNMBOCTI ®I3NYHOIO BUXOBAHHA

CTYOEHTCBKOI MOJTOLI B YKPATHL ..o, A1
P. B. CniyxeHcbKa, A. M. Medsiob, C. M. lNepsyxiHa, A. A. Epoxosa
TEOPETUYHI SACAON OCBITHLOIO MPOLIECY Y BULLIV WKOIL. ..., 15

3



ISSN 1992-5786. MNeparorika ¢popmyBaHHSA TBOP4YOi OCOGUCTOCTI y BULLiN | 3aranbHOOCBITHIN WKonax

C. I. Cmamees, I B. Tapacosa
KOMMNEKCHI HEMEOKAMEHTO3HI BIOHOBMNEHHA ®YHKLIIN

Y TALIEHTIB I3 MIATNTIEHO UM ..o 120

A. B. CyweHko, KO. A. Npuwko, A. B. Coborb
METOOW AKTYANI3ALIT NMPOPECIVNHOI AKTUBHOCTI
B IHTEPHET-CEPELOBULLI ®AXIBLIB 13 ®IBNYHOIO BUXOBAHHA

TA CMOPTY B XOA! MIABUWEHHA KBANIDIKALLIL ... 124

L. M. Terletska
MODERN TECHNOLOGIES OF TEACHING ENGLISH LANGUAGE
OF STUDENTS OF PEDAGOGICAL SPECIALTIES. ... .o 129

FO. B. Todopuesa

KEWC-MEHEI)XXMEHT AK METO[, COLJIANBbHOI POBOTU

B MPOLECI NIAFOTOBKM NMPOSECIMHO MOBINbHNX

MAMBYTHIX ®AXIBLIB COLIATTBHOT COEPW. ... 133

I. M. Tonimayoea, H. M. bynamHikosa

MOXXNNBOCTI MAMCTEP-KITACY B XOA! 3ATANbHOMEOAMOMNYHOI

MAOroToBKA

MAMBYTHIX YYUTENIB MOYATKOBOT LUKOMMM. ... 138

O. B. Xauarok, B. b. Knumosuy, B. €. PydueHko, A. M. Odepos, L. KO. CmeuyeHko
®OPMYBAHHA HABNYOK CINY>KBOBO-TTPUKITAOHOIO PYKOIMALLIHOIMO BOKO
Y MAMBYTHIX O®ILIEPIB HALIIOHANBHOI MBAPAIT YKPATHW

HA NMOYATKOBOMY ETAM HABYAHHA. ... 143
T. B. Xoma
AKTUBHI METOOM HABYAHHA B MEOATOrILI BULOT LUKONW. ..o, 149

O. B. Xowm’sikoea, O. C. lNoHomapb08
00 MATAHHA WOoOO0 KOHTPOJIKO 3HAHDb
IHOBEMHUX CTYLOEHTIB. ... 153

H. M. YepHyxa, [. B. KocmeHko
3MICTOBUW TA CTPYKTYPHUW AHANI3 MIKKYNLTYPHOI
KOMMETEHTHOCTI! Y CTYAEHTIB FANY3! «IHOOPMALIINHI TEXHONOI [1»

I. O. YopHornnam

MNEOATOrYHI YMOBM ®OPMYBAHHA ®AXOBOI KOMMNETEHTHOCTI

MAMBYTHIX NEOAIOrIB

MPO®ECINHOIO HABYAHHSA BYIBENBHOIO NMPO®INKO 3ACOBAMU
IHOOPMALIMHO-KOMYHIKALIMHNX TEXHOMOT ... 164

I. O. Yyesa, A. B. Cudopyk, C. I. XKecmkos

MEPEBAI TA HEOONIKU BUKOPUCTAHHA

TECTOBMX METOAIB KOHTPOJIKO 3HAHb CTYAEHTIB CIMNEUIAJIBHOCTI
«OTENbHO-PECTOPAHHA CITPABA»

HA BA3I MNMIATOPMU ,El,l/lCTAHLI,II?IHOFO HABYAHHA MOODLE.................................. 169
b. O. lllesesnb

NEJATOrYHI YMOBU PO3BUTKY EKOHOMIYHOI KOMMETEHTHOCTI

MANBY THIX YUUTENIB TEXHO O I, oo, 173

4



2020 p., N2 69, T. 3.

T1. I. neiHa
3AKOHOOABYA BA3A PEANISALIT FTEHOEPHOI KYNLTYPU

B HABYAIIbHO-BUXOBHOMY TMPOLECI 3BO..............coooooiveiee

I B. UiImomnernb
IH<DOPMALI,II7IHA B3AEMOOIA
AK BA3OBA XAPAKTEPUCTUKA IHCDOPMALI,IVIHO'I' KYNBbTYPU

OCOBWCTOCTI MAVMBYTHBOIO ®AXIBUA. ...

J1. I. UWyneeina
MArOTOBKA COUIANBHOIO MPALIBHUKA 0O CTBOPEHHA
OOCTYMHOIO CEPEOOBUVLLA: OCBITHI PEANII

TA MEPCMNEKTVBW B YMOBAX 3BO YKPAIHW................cocooooi

O. B. AueHko, O. I'. botiko, A. I. bBy3HuUK
OPrAHI3ALIA CEKLUINMHMX 3AHATbL 3 ®YTEONY

CTYOEHTCBKOI MONOAI B 3AKNALAX BULLOT OCBITWL..................



2020 p., N2 69, T. 3.

UDC 37.378.378.147
DOI https://doi.org/10.32840/1992-5786.2020.69-3.26

L. M. Terletska

Candidate of Pedagogical Sciences,

Lecturer at the Department of Foreign Languages and Teaching Methods
Pedagogical Institute

Borys Grinchenko University of Kiev

MODERN TECHNOLOGIES OF TEACHING ENGLISH LANGUAGE
OF STUDENTS OF PEDAGOGICAL SPECIALTIES

The article is devoted to the extremely topical issue of choosing the most effective methods of teaching
foreign languages to students of higher education institutions, which can provide motivation for learning
a foreign language and increase students’ activity. The role and importance of informational and pedagogical
technologies have been determined, as well as the effectiveness and expediency of their introduction into
the educational process of the educational establishment has been substantiated. The modern innovative
pedagogical technologies of teaching English for future preschool teachers and primary school teachers are
considered. The purpose of learning a foreign language is to form an educated person, capable of engaging in
intercultural communication and solving linguistic tasks. Innovative technologies of teaching foreign languages
in higher educational establishments of Ukraine are characterized. The contents of the concept of “technology”
and ‘pedagogical technology” have been clarified. The factors that contribute to the effectiveness of foreign
language training of students of pedagogical specialties are clarified and the necessity of introduction
of pedagogical technologies in the process of teaching foreign languages is substantiated.

Qualitative foreign language training for students is impossible without using of innovative pedagogical
technologies. Modern innovative technologies in education are the use of information and communication
pedagogical technologies in the educational process, project work, work with educational computer
and multimedia programs, distance technologies in learning foreign languages, creation of presentations in
Microsoft PowerPoint software environment, use of Internet resources. These technologies help to implement
a person-centred approach to learning, provide individualization and differentiation of learning based on
students’ abilities and level of knowledge. Modern pedagogical technologies, which combine the communicative
and cognitive goals of foreign language training, are used for the formation of communicative competence
(communicative skills formed on the basis of linguistic knowledge, skills and abilities).

Key words: foreign language teaching, foreign speech activity, teacher, university, competence, teaching,
technology, pedagogical technology.

Formulation of the problem. Today, there is
a steady trend towards a reorientation of the higher
education system towards new values, where
humanization of the pedagogical process
and the democratization of interpersonal relations
have become paramount. Agraduate of ahigher school
must be competitive, in demand on the specialty,
which implies a high level of its general development,
possession of information and communication
competence, high professionalism, an ability to
make independent decisions, innovative thinking
and productive adaptation to changing. The main task
of the state is to prepare highly qualified specialists
who knows one or more foreign languages.
Educational reforms contributes to the emergence
of new teaching methods for the development
of creative personality, changed the authoritarian
style of educational activity on a humanistic
approach taking into account the individual
characteristics of the youth. Foreign language is
now a means of intercultural communication, that is
why the mastery of foreign language speech activity
is not only aimed at development of communicative

© Terletska L. M., 2020

competence (language, speech, sociocultural, cross-
cultural etc.), but also education by means of foreign
language. World changes very fast so using of new
and modern pedagogical technologies are not only
“trend”, they are very important and necessary for
educational process.

Analysis of recent research and publications.
Speaking foreign language has always been one
of the main tasks of methodology of teaching foreign
languages. Domestic and foreign methodologists,
such as G.E. Boretska, O.P Datskiv, Y.O. Dyachkova,
V.L. Skalkin, A. Maley, A. Duff, A.L. Berdychevsky,
N.F. Borysko, L.P. Golovanchuk, A.G. Gordeeyv,
V.A. Maslova, V.V. Safonov, S.G. Ter-Minasov used
different approaches as for teaching and learning

speaking of foreign language. Researchers
of scientists and requirements for knowledge
of students of higher educational institutions

indicate the need to improve educational process
using the most effective methods and technologies
of learning foreign language.

The purpose of the article. The main purpose
of this work is to analyse modern pedagogical
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technologies of teaching and learning English
language, to identify and disclose educational
opportunities for the use of innovative technologies
in teaching and learning English language for future
pre-school and primary teachers in high educational
establishments.

Presenting main material. Pedagogical activity
should be innovative as it's one of the essential
factors for the successful educational process
of any educational institution. Innovative activity
creates the basis for creating the competitiveness
of an institution in the educational services market
and on the other hand it determines the directions
of professional growth ofteachers orlecturers and their
creative search that really contributes the personal
growth of students [1]. In this regard, nowadays,
the use of modern informational and pedagogical
technologies in educational establishments has
become increasingly widespread, representing
not only modern technical means, but also new
approaches to the educational process. This is due
to the main purpose of teaching foreign languages:
the formation and development of the communicative
culture of students, their practical mastery of a foreign
language. The task of the university teacher or
lecturer is to create all conditions for the practical
training of the language by each student. This
involves the selection of such teaching methods that
would allow him to show his activity and his creativity.
Modern innovative technologies are related to
the use of various informational and pedagogical
technologies and Internet resources.

An analysis of the activities of universities shows
that today ensuring of the principle of variability
helps the pedagogical process be flexible to any
educational model and tasks. As for the background
of the development of various options for the content
of education, we should identify ideas, which became
the introduction of the concept of educational
technology into the philosophy of education.
According to the Interpretative dictionary technology
is a set of techniques used in any business, skill or art.
Among the large number of definitions of this concept,
we should mention an interpretation of pedagogical
technology proposed by B.T. Likhachev: “this is
a set of psychological and pedagogical attitudes
that determine a special set and layout of forms,
methods, teaching methods, educational tools that
form the organizational and methodological aspects
of the pedagogical process” [4]. |.P. Volkov came
to a conclusion that pedagogical technology is
a description of the process of achieving the planned
learning outcomes [2].

Proceeding from this, among the list of various
pedagogical technologies, the most confidently
tested by time are the following: multilevel training;
cooperative learning; individual and differentiated
approach; project method and others. All of them
contribute to the development of innovations in
education, involving the improvement of pedagogical
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technologies and related methods, techniques
and learning tools, developing students’ ability to
motivate actions and to navigate independently using
and analysing the information; the formation of their
creative thinking and the disclosure of their natural
abilities. Pedagogical technologies are associated
with the widespread use of new information
technologies, which make it possible to fully reveal
the didactic functions of these methods and to realize
the potential educational opportunities.

Since today free access to the necessary
information is required, in the information centres all
the opportunities are created for access to scientific,
cultural and information centres around the world
in order to form their own independent opinion as
a part of educational process according to the tasks.
Thus, students should be provided with favourable
conditions for using the technological capabilities
of modern means of communication both for searching
and receiving information, and for developing
cognitive and communicative abilities and developing
their ability to make decisions quickly in difficult
situations. This process proceeds more successfully
using informational and communicational training
technologies, including specific methods and technical
means(computers,audioandvideo, telecommunication
networks, etc.) for working with information. Today,
this type of pedagogical technologies is designated
by the term “computer technology of instruction”,
which continues to develop the ideas of programmed
instruction, opening up new technological possibilities
of educational process with advantages connected
with computers and telecommunications.

According to the latest data provided, in particular,
by the Internet, currently all universities in Ukraine use
innovative technologies during educational process
(seminars and conferences). They are attended
by both specialists of higher education institutions
and teachers of secondary schools. All the types
of educational establishments that use innovative
technologies are always open to modern scientific
research. In the curriculum of such establishments
we can find such forms of training as design
development, training, internships in production,
as well as participation in research organizations,
practice of different types.

Considering the technological aspect of teaching
foreign languages in pedagogical institutes
and universities, we think that the most widely
used are personality-oriented and informational-
based learning technologies. Personally- oriented
technologies are represented by technologies
of differentiation and individualization of instruction,
design technologies, etc. The main forms of using
information technology are:

1) multimedia English lessons (using the basis
of computer training programs);

2) testing on computers;

3) English lessons on the basis of computer
presentations during lectures, seminars, labs
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and students’ reports. Using the PowerPoint computer
program, English teachers can organize a series
of multimedia lessons, training modules, electronic
study guides that allow students to integrate audio-
visual information presented in various forms —
graphics, slides, text, video, chat etc.;

4) telecommunication projects, work with audio
and video resources online;

5) distance learning, including all forms
of educational activity, carried out without personal
contact of the teacher or lecture and student. Aimost
any educational services are presented on the global
Internet today, from short-term continuing education
courses to comprehensive higher education
programs;

6) using of an interactive tablet Smart Board;

7) voice chat on the local network, used to teach
phonetics. For the implementation of the chat, free
Net Speakerphone or Speaker programs are used,
which allow to communicate in any mode: teacher —
student, student — student, conference mode;

8) linguaphone devices, which include
the teaching console and workplaces of students, as
well as equipment according to one of the following
schemes: audio-passive, audio-active or audio-
comparative [8, p. 125]. Audio passive devices aim
to provide students with the opportunity to listen to
phonograms; audio-active devices allow students
not only to listen to phonograms, but also to train
themselves in loud speech, audio and audio devices
allow you to record your speech on a tape recorder,
and then listen to this recording and compare it with
the example.

All this is aimed for creation of a foreign language
environment in the process of teaching foreign
languages and achieving of technical and informational
means of instructions. Computer training programs in
foreign language classes allow lecture to carry out
the following forms of exercises as: pronunciation,
grammar material, vocabulary, writing, teaching
monologist and dialogical speech etc.

Today the priority as for searching of information
is increasingly given to the Internet, which provides
a wide selection of sources of information, which
is so necessary in the educational process. These
include basic information hosted on Web and servers
on the network, information sent by e-mail, various
databases of various information centres, information
about books and magazines of online stores etc.
Information resources of the Internet are organically
integrated into the educational process, helping
to solve various didactic tasks in English, such as:
reading skills; replenishment of one’s vocabulary
of the foreign language which is being studied;
improving of the writing skills; listening exercises
based on the original sound texts; acquaintance with
culture, speech etiquette, features of the speech
behaviour of the country of the studied language;
improving of monologist and dialogical speech;
the formation of motivation for foreign language

speech activity and knowledge of the specifics
of academic writing. For solving of these problems,
real conditions are created for students to expand
their knowledge, self-education, and the ability to
organize independent and research work.

Researcher |.G. Zakharova proposes the creation
of an Internet library to facilitate Internet searches.
However, for the effective operation of such
a resource, it is important to prepare auxiliary pages
containing the most valuable sources of information
on the studied problems. It is important to understand
that methodologists consider that information Internet
resources on any subject contribute to the formation
of communicative competence. Although these
resources are not educational material, however, they
provide the opportunity to work on the network with
authentic texts, which is a motivational source for
students, and therefore can be used in the educational
process as for learning English. Therefore, the ability to
see, to read and to listen to authentic material and then
communicate with native speakers themselves forms
an independent creativity and critical thinking.

Lecture can offer for students’ electronic versions
of newspapers, most of which have their own
web pages such as The Times, The Guardian,
The Washington Post. Online exercises with
the newspaper provides unique opportunities for
forming intercultural communication, when students
can take part in the discussion of the problems that
interest them. The purpose of teaching a foreign
language in high school nowadays is to acquire
students’ communicative competences that allow
them to realize their knowledge and skills to solve
specific communication tasks in real life situations.
Aforeign language acts as a means of communication
with representatives of other nations, and therefore
a cultural or intercultural approach to learning
continues to develop within the framework
of the concept of “dialogue of cultures” in order to
form students’ multilingual literacy.

Foreign language skills are now available
and will continue to be one of the top employers’
requirements. Quality language training for students
is not possible without the use of modern educational
technologies (vocational-oriented foreign language
training, project work in training, application
of information and telecommunication technologies,
work with computer training programs using
foreign languages (multimedia system), distance
technologies in learning foreign languages, use
of online resources, learning a foreign language in
a computer environment (forums, blogs, email).

Thus, the possibilities of using Internet resources
are enormous, since they create the conditions for
obtaining the necessary information for students
located anywhere in the world, whether it is news from
the life of young people, articles from newspapers
and magazines, regional geographic materials etc.

However, it is important to understand that each
teacher or lecture follows such position: the computer
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in the educational process is not a mechanical teacher;
it is a tool that enhances and expands the possibilities
of his educational activities. In this case, the teacher
or lecture organizes the cognitive activity of students,
trying to interactively use, for example, situational
learning models; apply creative methods, including
the latest techniques (case studies, role-playing
games, business games, dialogs, disputes, seminars,
conferences, abstract defence, etc.) in order to solve
the problems of teaching quality using innovative
teaching technologies.

Conclusions and suggestions. Modern
reality makes ever higher demands on the level
of practical knowledge of a foreign language. In
this regard, the use of innovative educational
technologies provides tremendous opportunities to
increase the effectiveness of the learning process.
The information and multimedia training programs
considered in the article, as practice shows, have
advantages over traditional teaching methods, since
they not only allow to train certain types of speech
activity, using them in various combinations, but also
contribute to the implementation of an individual
approach and increase student independence.

Innovative  technologies in the process
of teaching a foreign language can also qualitatively
improve the general cultural development of young
people, contributing to the further improvement
of their computer skills. This contributes to
the formation of language competencies, increase
motivation in learning a foreign language. Hence,
the use of innovative technologies in teaching foreign
languages carries a huge pedagogical potential that

allows to convert mastery of a foreign language into
a living creative process.
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Tepneubka JI. M. Cy4acHi TexHonorii HaB4YaHHA aHrMiNCbLKOI MOBU CTYAEHTIB neparoriyHux
cneuianbHocTen

Cmammio ripuces4eHo Had38uyalHO aKmyasbHOMY MumaHHI0 8UbGopPY HaliegheKmusHIWUX Memodie Hag4aHHS
iHO3eMHUX Mo crmydeHmig 3akradie suLLoi nedazoeiqHOi 0ceimu, sIKi MOXymb 3abe3rnequmu Momugauito 8UBHEHHST
iHO3eMHOI Mo8u, nidsuUUMU aKkmueHicmbe cmydeHmig. BusHa4eHO porib i 3Ha4YeHHS iHbopMauitiHux i mneda20aidHux
mexHornoait, a makox obrpyHmosaHo eghekmusHicmb i QOUirbHICMb iX 8rPosadXeHHs 8 OC8IMHIU npouec 3aknady
ocsimu. Po3sansiHymo cyyvacHi iHHogauiliHi nedazoaidHi mexHosoaii Hag4aHHsT aHaniticbKoi Mosu MalibymHix edume-
Jnig 3aknadie QOWKinbHOI ocsimu U e4umertig no4amkosoi WKosu. Memoro 8ug4eHHS iHO3eMHOI Mo8U € (hOPMy8aHHS
ocsideHoi ocobucmocmi, 30amHoi 6pamu y4acme y MiXKKYIbmYypHIU KOMyHiKauii ma supiulysamu rnocmaerieHi neped
Heto MoeHi 3a8daHHs. Cxapakmepu3o8aHo iHHOBaUitHI mexHoroall Hag4yaHHs1 IHO3eMHUX MO8 y 3akradax euuiol
rnedaecoeiyHoi oceimu YkpaiHu. Ymo4YHeHo 3Micm MoHSIMMs «mexHoroeisy | «nedazoaiyHa mexHonoaisi». 3’1coeaHo
YUHHUKU, SIKi Cripusitomb egekmusHOCmI iHWOMOBHOI nid2omosku cmydeHmig nedaz2oeidHux crieyiansHocmel
ma 0brpyHmMosaHo HeobxiOHicmb eriposadxeHHs1 nedazoaiyHuX MexHooaill y Npouec Hag4aHHs IHO3EMHUX MO8.

SkicHa iHwWomosHa nidzomoska cmydeHmie HemMoxsiuea 6e3 sukopucmaHHs iHHosauiliHUX nedaz2oaiyHux
mexHornoeit. CyyacHi iHHogsauiliHi mexHoso2ii 8 0ceimi — ue 8UKOPUCMAaHHS iHGbopMauitiHUX i KOMYHIKauitlHUX
rnedazozaiyHUX mexHorsioeill 8 0C8imHbOMY rPOUECi, MPoekmHa poboma, poboma 3 Hag4aslbHUMU KOMITHomep-
HUMU ma MyrnbmumeOliliHUMU ripoepamamu, ducmaHUyiltiHi mexHornoeii 8 Hag4aHHI IHO3eMHUX MO8, CMEOPEHHS
npeseHmadid y npoepamHomy cepedosuwi Microsoft PowerPoint, sukopucmaHHs pecypcie mepexi IHmepHem.
Lli mexHornoeii doriomazaroms pearizysamu ocobucmo opieHmoegaHul nidxio y Hag4aHHI, 3abesneyyoms iHOU-
gi0yani3zaujito ma OughepeHuiauito Hag4aHHs 3 ypaxysaHHsaM 30ibHocmel i pieHs1 3HaHb cmydeHmis. [ns ¢hop-
My8aHHS KOMYHIKamueHOI KoMnemeHuii (KOMyHiKamueHUX yMiHb, CbOPMOBaHUX Ha OCHO8i MOBHUX 3HaHb,
HasU4YoK ma yMiHb) 8UKOPUCMOBYIOMbLCS Cy4YacHi nedazgoeiyHi mexHorioail, wo noedHyrms KOMYHIKamueHi
U ni3HaearnbHi Uiri iHWOMOBHOI r1id2omosKu.

Knroyoei crosa: HaguyaHHs iHO3E@MHUX MO8, IHWOMOBHE MOB/EeHHS, rnedagoe, yHieepcumem, KOMIemeH-
uisl, Hag4aHHs1, mexHosoaisi, nedazoaidyHa MexHosozis.
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